Arapça | 


Nermin: 
Melek: 
Nermin: 


Melek: 


Nermin: 


Melek: 
Nermin: 
Melek: 


Nermin: 


Melek: 


Nermin: 


Melek: 


Nermin: 


Nasılsın? 
İyiyim teşekkürler, ya sen? 

İyiyim teşekkürler. 

Bir ödevim var, kütüphane nerede 
biliyor musun? 


Evet, ancak kütüphane uzak. Ara- 
ban var mı? 


Evet arabam var. 
Vatan Caddesini biliyor musun? 
Evet, Vatan Caddesini biliyorum. 


Kütüphane Vatan Caddesinin so- 
nunda, müzeye yakın. 
Teşekkürler Nermin. Haydi birlik- 
te gidelim. 

Hayır, teşekkürler Melek, benim 
evde çok işim var. 

Öyleyse görüşmek üzere. 


Güle güle. 
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Öğrenme Çıktısı 


ASU öy 


1 Günlük hayatta “...nerede?,... nerede biliyor musun?” gibi soru ifadelerini cümle içinde 
kullanabilme 


Araştır/ 
Tekrarla 1 


“Vatan Caddesi nerede?”, 
“Eviniz nerede?”, “Müze 


nerede?”, “Okul nerede?” 


“Hastane nerede?” cümlele- 
rini Arapçaya çeviriniz. 


D 


Kur'ân-ı Kerim'in “Kıyamet 
Süresi” 10. ayet-i kerimesini 
okuyunuz. Bu ayette sa 
kelimesinin nasıl kullanıldı- 
ğına dikkat ediniz. 


İlişkilendir/ 
Karşılaştır 


neltiniz. 


“nerede 2” ve “ ...nere- 
de biliyor musun?” kalıbını 
kullanarak oluşturduğunuz 
soruları arkadaşlarınıza yö- 


